
     tckc thva vsucg :h"ar, vkp, thv uzu /wufu vsucg vhure vkp,va
ckv ,sucgc huk, vxbrpv gpa kfa ,arupn vjycv itf ubk ah vbv
r,hc vc ezj,bu vsucgv uz ouhec rrug,ba vn hpf 'vkhp,v thva
v,t iv kkfnu 'vxbrpv gpa rubm ,t lhanvk vfzb lf zg r,hcu ,ta
,t kekek ohnrud hrv vkhp,v ,sucgc ohkzkzn u"j ota utk gnua
kugn hshn, .jkc ohtmnb ukuf okugv kf /vxbrpv ,t yhgnvku gpav
ohrhagv ukt od hf 'rmv onjk ,p kg ohcgrv ohhbgv er tk 'vxbrpv
ovhexg uyyun,h tka hshn, .jkc ohtmnb ov od cr iunnc ufrc,ba
lpv,b gdr ihca ohdkpun ohrhag kg gunak rcf ubkdruv g"k ratf
,tz od ;t tkt 'obunnu oaufr kf ,t uschta er tku kdkdv ovhkg
,uga kf vnv ohpsrba lf hsf sg ohnumg ,ucuj ovhrjt urhtava

/jubn ovk ohb,ub ihta ovhbhnk ohaubvn vnnhv
kf rjt apjk ohabt vcrv ohkhdr ,utcv kg .jkvu sjpv ksudnu    
,ukhgun ,ukudx vcrv ah obnt /,ueusc ibhtau ,ueusc ,ukudx hbhn
cuy rcsa htsu hrv sxju vesm ,hhagc ohfurf ov ot yrpcu ',ucuyu
cu,fv rehgv in okg,vk ubk ruxt ,tz kfc lt 'if od unmgafk tuv

lfc tk ot gsuh hnu /vkhp,v ,sucg hpf huk, vxbrpv gpaa vru,c
ukzkzha ktrahc ,tzf sug v,hv tk h,gsk 'ubrusc vxbrpv haue kf .ugb
rcusnv iht !ohna unua 'ubt ubrusc ohkzkzna hpf vkhp,v ,sucgc f"f
,xbfv ,hcc audpk kfub ubbuctsku ubrgmk hf 'ohzjupu ohehr ohabt kg
vru,c ohkngu ohgdha uktf od ovhbhcu ohscufnu ohcuaj ohabt ouh ouh
,gaca vrue ohngp vnf 'k"jr sa otpfa hnf ,htrb o,khp,u ',ntc
/uhrjtka ahsev ,rhntk oka ihbn ,xbfv ,hcc rtab tk ubhkg ,rhnt

 oac gush     k"z h"rtvvkhp,v ,gc tc okugv vzc sruhv gpav kfa 
,ga tuv zta ubhkg ,rhnt ,gak ohghdna sg okugk okugn kak,anu
in gpav ,t kcek ohmpj ,uphkev od hf tuv rcsv suxu 'gpav ,kce
ohrhpfv :cu,fv rntnfu 'v"cev ka uh,uhrc ubt od :orntc 'ohnav
'ouen ka ujca tuva jcak ubhkg ,rhnt ubeh, ,tzk ';ryk ohdtua
,uphkev ukt kf ohjruc shn jcav vz ,rhntc ihkhj,n ktraha vgacu

/tuv lurc ouen ka uhbc ktrah ogk gpav sruh ztu ohfhrm ukkv ohrcsv
,xbfv ,hcn jruca vz ot gsuh hn hf ohgnuav kf ck ,t khvcvk

lfc vtrn tuv iht ubhkg ,rhntc ?u"j vphkevk ,fhha u,naba

  d vaej"jvlrsv vrutfk" '(wh erp 'vru,v rga 'iuakv ,rhna) 
hpk uk vuumn tuv 'rahv lrsc dvb,ha ubck vuumn ostvafa 'tuv
uzn ruxh tku '.nut ;hxuha uvuumn tuv  'ohn, lrsc lkuv tuv ot /ubhhbg
uvuumn tuv 'u,tn guxbk vmuru 'uck lrsc ccua lkuv tuv otu 'lrsv
vuumhu 'ohbhhbgv ;hkjh otu 'u"j hrndk wv lrsn ruxh tk ohbp kf kga
sucfk tk 'u"j u,s rhnvk wv lrsn ruxh tka 'rahv lrsc lkuvv ubck
ot vhvuw-uz varp atr tkv ',uaevk ah f"tu 'vzv huuhmc ubcku uk vhvh
unfu 'apbu ck kfc una hcvutu wv htrh ohabt ,usut ,rcsn wguna
'ofheukt wv ,t vcvtk 'wudu h,uumn kt ugna, guna ot vhvuw rntba
ip 'ofk urnavw 'ovk rnut van lhtu 'wofapb kfcu ofcck kfc uscgku

/"wovk o,huuj,avu 'ohrjt ohvukt o,scgu o,rxu 'ofcck v,ph
rcs ijcbu 'wufu (:t"x) ,ufrcc k"zj urnta vnn 'jfun rcf hf" '.r,nu    
tuv 'vru,v in jekba 'hktrahv ahta 'iuhxhbv rufc if od ubhbnzc vz
rurc ouen kfn 'ihhsg ,uhj ,me uk aha ;t 'ohnv in jekba ds unf
ohgdr er tuv 'ohnk .ujn dsv ka u,uhj kfu ';uxck ,unh htsua rcsv

,ppujv wv ,ause omg if  /ohn ka ,hjukjk uhkg rtab sug kf 'ohygn
inz kf 'vbnn oharup ost hbcafu 'vru,v ,ugmntc er tuv 'ktrah kg
rat 'vh,uumnc ,me ihhsg ohexug ov 'ovhkg ihhsg vbah v,hjukjka
'achh,vk ,hjukjkv vkhj,nan 'inzv lanvc kct 'rcfn vc ukdruv
/"vz hsh kg utuch itk gsuh hnu ',uumnv ouhen od ehxpvk ohkhj,n ov

vkhj,ns 'uyuapf tuv ,ntv kct" 'oheuxpv ,t rtcn tuv z"pku    
vsucg uzht '(/wc ,hbg,) k"zj urntu 'wofcck kfc uscgkuw varpc rntb
v,ph ip ofk urnavw 'cu,fv rnt vzku /vkp, uz 'rnut huv 'ckc thva
rjtn 'vru, sunkk u, hk vnk 'runtk ofck v,ph rmhva ubhhvu 'wofcck
ot ukhpt lfc vnu 'lfc hs 'ouh kfc kkp,n hbt v"cu 'wv ,cvt hk aha
tuv tkv 'vru,vn hbc ,t rhxta ut 'vru,v in hrndk v,gn ruxt
hsh kg vhvh rcs ;uxa 'ubk ghsuvu cu,fv tc vzku 'ouh kfc kkp,n
rcsa 'vkhj,c ubc,fa unfu 'wohrjt ohvukt o,scguw vru,vn vrxv
tuv if 'rme inzc u,uhj omg regh,a 'ohnv in jekba dsk vnus vz
"/ohrjt ohvukt ,sucgn tuv eujr tk vru,v in rxjv hktrahv ahtv

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)
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Rabbeinu Elazar Azkari ZT”L (Sefer Charedim 74) would say:

     “Rashi explains that the words wiugna, cegw refer specifically to the ‘lighter’ mitzvos that a person might ‘trample

upon with his ankles.’ (uhcegc as). Such people are held particularly accountable for their misdeeds, as it says in

Tehillim, ‘The sins of my ankle will surround me.’ To this, Yirmiyahu Hanavi referred when he said, ‘We will search

and examine our ways.’ Meaning, we will search within ourselves and find the less severe sins that we committed,

those on which we have trampled. And then, continues the Navi, ‘we will return to Hashem’ - we can now do a

proper Teshuvah, because unless the patient knows from what disease he suffers, he has no way of finding a cure.”

RRRRR’’’’’ CCCCChhhhhaaaaaiiiiimmmmm MMMMMooooorrrrrgggggeeeeennnnnsssssttttteeeeerrrrrnnnnnR’ Chaim Morgenstern

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    
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abomination into your home,’ it means that we must do what
we can to protect ourselves and our children from any
harmful influences that can cause permanent damage to our
neshamos. Before exposing our homes to emails, websites,

     
  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (19)

Shabbos. The day of Shabbos, in general, is the day that brings
down blessings for the following six days, as we declare in the
words of Lecha Dodi: "vfrcv ruen thv hf vfkbu ufk ,ca ,trek" -
Shabbos is the source of blessing. Apart from this generality,
there are specific deeds that one can do before, during and after
Shabbos, that can bring parnassa. At the same time, there are
things to avoid that can be detrimental to one’s parnassa.
Preparing for Shabbos. The physical work of preparation that
one does before Shabbos (1), and learning its halachos and other
Shabbos topics (2), can help bring good parnassa.
Work on Friday Afternoon. The Gemara in Pesachim (3) tells
us that one who does work on Friday afternoon, from the time of
Mincha and on, will not see any parnassa-profit from that work.
This means that even if one seems to profit from a specific
venture that he transacted on Friday afternoon, some other loss
or expenditure will come his way that will cancel out this profit.
This prohibition was instituted to allow time to make proper
preparations for Shabbos. Which type of work are we referring
to? Work that includes extensive labor like plumbing, painting a
house, repairing a car, etc.
The Following Cases Are not Included in the Prohibition. 

Things needed for honoring Shabbos like cooking, haircuts,1)

“kosher” electronic games, devices, DVD’s or literature, we
must think ahead and ask if this will bring a new “boarder”
into our homes, that can possibly lead us astray. As the saying
goes, “An ounce of prevention is worth a pound of cure.”

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

housecleaning, mending Shabbbos clothes, etc. are permitted
to be done on Friday afternoon (4).
One who is employed by others, and is expected to work as
much of the day as possible, is permitted to do so (5). Since
they will be busy on Friday, these people should make their
Shabbos preparations on Thursday, if necessary.
People who sell products are permitted, such as storekeepers
and salesmen (6). However, they must make sure not to work
too close to Shabbos.   

When Does this Restriction Start? The above mentioned
Gemara states that the restriction starts from the time of Mincha.
Rabbeinu Meir holds from Mincha Gedolah - a half hour after
halachic midday. Rashi holds that it starts from Mincha Ketana,
and the Mishna Berura (7) rules that if one wants to be lenient
like Rashi, he can do so. 
     When exactly is Mincha Ketana? According to the custom of
considering one and a quarter seasonal hours before the sun sets
as "vjbnv dkp" for candle lighting, this restriction starts another
one and a quarter hours before that, meaning two and one half
seasonal hours before sunset. (This might sound contradictory to
the words of the Mishna Berura 256:1. To explain why it is not,
is too lengthy for this column. See Piskei Teshuvos, newer
version 251:1 and note 5, M.B. Dirshu 251:3)

2)

3)

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

����������

R’ Yisroel Baal Shem Tov would say:

     “The posuk warns us against arrogance - ‘Your heart will become elevated (haughty) and you will forget Hashem.’

Humility, however, is not enumerated among the Torah’s commandments; if being humble were considered a mitzvah,

many Jews would rush to observe it in the most perfect manner possible, taking pride in just how humble they are!”

A Modern-Day Wise Man would say:

     “Hashem doesn’t have a Blackberry or an iPhone, but He is my favorite contact. He doesn’t have Facebook, but He

is my best friend. He doesn’t have Twitter, but I follow Him nevertheless. He doesn’t have internet, but I am connected

to Him. And even though He has a massive communication system, His customer service never puts me on hold!”
d"avpz - a` d"k 'tp - d"r xqi` za lgx dy`d p"irlDEDICATED BY MR. & MRS DOVID GOTTLIEB: 

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



    ''''eeeekkkkeeee    jjjjiiiiwwwwllll`̀̀̀    ''''dddd    zzzz`̀̀̀    dddd`̀̀̀xxxxiiiillll    mmmm`̀̀̀    iiiikkkk    jjjjnnnnrrrrnnnn    llll`̀̀̀eeeeyyyy    jjjjiiiiwwwwllll`̀̀̀    ''''dddd    ddddnnnn    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    ddddzzzzrrrreeee((((aaaaiiii----iiii))))
     Moshe asks: “What does Hashem want from you?” What does He want? Nothing major, nothing too difficult. Just that
we “fear Him ...” Sounds simple, right? And then .... Moshe continues with a long list of ideas: To go in all His ways; to love
Him; to serve Hashem with all your heart and all your soul, etc. Moshe was telling the people that the most important pursuit in
life is Yiras Hashem - Fear of G-d, and everything else follows. There are many explanations of what exactly this means. 
    The Chinuch equates Fear of G-d to fear of punishment. Hashem punishes man for all his sins. When a person is tempted to
sin, he is obligated to fight his evil inclination by visualizing that he will be punished. But this is really the lowest level of Yiras

Hashem. A higher level, as explained by the Mesilas Yesharim, and one that we should all aspire to, is the feeling of awe in
G-d’s presence, by thinking about His greatness and how we are so small and inconsequential next to Him. Awe of Hashem’s

great power will also cause one to be afraid of sinning. This higher level of Yiras Hashem is referred to as Yiras Haromemus -

Fear of His Exaltedness. This causes a person to raise himself up above the nonsense of this world and become exalted as well.
    All of our material accomplishments are meaningless. In the world of truth we will not be given credit for how much
money we made. Hashem made it all happen through us. “What we have is G-d’s gift to us. What we are is our gift to G-d!” 
    "ohna ,trhn .uj ohna hshc kfv" - Everything is in the hands of Heaven except for Fear of Heaven. The only real
accomplishment that we may have in life – and truthfully the entire purpose of our lives - is attaining true Fear of Heaven.
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    ''''eeeebbbbeeee    mmmmkkkkiiiippppiiiirrrr    ooooiiiiaaaa    zzzztttthhhheeeehhhhllll    eeeeiiiiddddeeee    mmmmkkkkcccciiii    llllrrrr    zzzzeeee`̀̀̀llll    mmmmzzzz`̀̀̀    mmmmzzzzxxxxyyyywwwweeee((((ggggiiii----`̀̀̀iiii))))
    The mitzvah of Tefillin is one that has been handed down from father to son, from generation to generation. It is an
“ois” a sign from Heaven, that Hashem chose us as his nation and we look to him - our Father in Heaven - to protect and
sustain us throughout our long and bitter exile. Tefillin is the mark of a Jew. It is told that the saintly R’ Levi Yitzchok of

Berditchev ZT”L once saw a simple Jew drop his Tefillin. The man gently lifted them up and lovingly kissed them. The
Berditchever raised his hands up to heaven and exclaimed, “Ribono shel Olam, Master of the universe, the Jewish people
are Your Tefillin. You have dropped them and let them lie on the ground for more than two thousand years, trampled by
their enemies. Why do You not pick them up? Why do You not do as much as the most simple Jew? Why not?”
     The following story is told about the power of a pair of Tefillin. An Israeli young man from a fine religious family,
drifted away from his familial upbringing, and became lax in his mitzvah observance. No amount of pleading and cajoling
could make the teenager see the light of truth, and he felt the need to experience life on his own.
    He enlisted in the Israeli army and served his time with a great deal of courage and honor; albeit a total lack of religious
observance. His father would speak to him on a regular basis and implore him to keep at least some  of the
commandments, but the soldier had no interest. His mind was not on religion and so after serving three years in the Israeli
army, he decided that it was time to travel the world and experience the freedom he so desperately craved. 
    With a multitude of destinations in his mind and the world at his fingertips, he packed his bags and kissed his family
goodbye. At the airport his father handed him his Tefillin bag and told him that even though it’s been years since he last
put on his Tefillin, he should start putting them on every day and this will be his protection. 
    “Son, promise me that you will put on these Tefillin once a day,” the father said with tears brimming in his eyes. The
son, moved by his father’s entreaties, promised his dad that no matter where he’ll be, he will put on the Tefillin every day.
    It was two weeks before the son finally called his family to let them know that he was fine. In the course of the
conversation, his father asked if he puts on the Tefillin like he promised, and the son assured his father that it is the first
thing he does every morning upon waking up. The son continued with his traveling and from time to time called his
family. In every phone conversation the father asked his son if he puts on Tefillin and the son would always answer the
same words every time, “Yes, father. Of course, I put on the Tefillin every single morning.”
     Three months went by and the travel money was dwindling. The son began to panic and in desperation, called his father
asking him to send more money. The father’s response was he wanted to know if the son was putting on Tefillin. The son
was not amused. He needed money and his father would not give him a straight answer. The next time he called and
requested money, his father once again inquired if he put on the Tefillin. The son became angry at his father for asking the
same question every time. “I need money and all you ask me about is Tefillin!” the boy screamed and hung up the phone. 
    Having no money left and thus no place to go, the son returned to Israel, blaming his father for cutting his world
experience short. On the trip from the airport, he acted distant and aloof and refused to talk to his father altogether.
     A day after his return to Israel, his father calmly asked his son if he put on Tefillin and the son yelled at his father that
he puts it on everyday and to stop asking him the same question all the time. The father asked his son to give him the
Tefillin bag and the son angrily handed it to him. The father’s hand was shaking as he opened his son’s Tefillin bag and
suddenly he pulled a bundle of money out of the bag. The father shook his head sadly and told his son, “If you would have
put on the Tefillin as you said you did, you would have found the $5,000 I sent you for additional traveling expenses ....”
    Since that day the son attends daily morning prayer and puts on his Tefillin. He hasn’t missed a minyan since!

    zzzznnnn    mmmmyyyy    ddddxxxxqqqqeeeennnn    oooowwwwrrrriiii    iiiippppaaaa    zzzzxxxx`̀̀̀aaaannnn    eeeerrrrqqqqpppp    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaaeeee
    ''''eeeebbbbeeee    eeeeiiiizzzzggggzzzz    eeeeppppaaaa    xxxxffffrrrrllll`̀̀̀    ooooddddkkkkiiiieeee    mmmmyyyy    xxxxaaaawwwwiiiieeee    ooooxxxxdddd`̀̀̀                                ((((eeee----iiii))))

   Moshe Rabbeinu interjects a reference to his brother’s
death right in the midst of retelling the story of his breaking
the Luchos. Although this may seem out of place - breaking
the Luchos and the death of Aaron occurred almost forty
years apart - it is noted by Chazal (t-t tnuh hnkaurh), who
teach an important insight: “R’ Yudan the son of R’ Sholom

said: ‘Why did the Torah juxtapose the account of Aaron’s

death with the account of the breaking of the Luchos? In

order to teach us that the death of tzaddikim is as difficult

to HaKadosh Boruch Hu as the breaking of the Luchos.’”

    R’ Nison Alpert ZT”L makes an additional point. The
Batei Mikdash were destroyed because the Jewish people
relied upon the korbonos. Rather than raise their personal
holiness to the sanctified level of the Temples, they relied on
the atonement they received from the sacrifices. Similarly,
with regard to great tzaddikim, rather than seeking to emulate
them or striving to attain their spiritual level, we rely upon
them instead. We want them to do everything on our behalf.
And that is why Hashem eventually takes them away,
denying us the opportunity to continue this dependency.
    This dependence on the tzaddik was manifest at the
incident of the Egel Hazahav - Golden Calf. Aharon

Hakohen was not the first to see what was happening.
Others, some of them great and righteous men, must have
been there as well. Yet, they did nothing and said nothing.
Everyone looked to Aharon; it was all left to him. Evil was in
their midst. Yet, they looked on from afar and did not
respond. Thus, the tzaddik had to be removed from the scene.
   When Moshe was speaking to the people here, retelling the
episode of breaking the Luchos and mentioning the death of
Aharon, he was saying that Aaron did not die in the fortieth
year from when they left Egypt. No! He was already taken
that first year - when they made the Golden Calf.

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

                                ccccaaaarrrrzzzz    eeeezzzzeeee`̀̀̀    `̀̀̀xxxxiiiizzzz    jjjjiiiiwwwwllll`̀̀̀    ''''dddd    zzzz`̀̀̀                                        
    ''''eeeebbbbeeee    rrrraaaayyyyzzzz    eeeennnnyyyyaaaaeeee    wwwwaaaacccczzzz    eeeeaaaaeeee                                    ((((kkkk----iiii))))

     “Shimon Ha’Amsoni expounded all instances of the

word w,tw in the Torah. When he reached the posuk, wv ,tw
wtrh, lhekt - ‘Hashem, your G-d, you shall fear,’ he halted

(because he was afraid to compare Fear of Heaven to

something else). His students said to him, ‘Rebbe, what will

become of all the instances of w,t that you taught?’ He

replied, ‘Just as I received reward for  vahrs (expounding) so

I will also receive reward for vahrp (halting).’” (:tn tne tcc)  
     A man by the name of Shimon once came to the Polish
city of Kompana. He was a chazan and possessed a voice of
other-worldly quality. Anyone who heard him sing,
immediately fell under his spell and it wasn’t long before a
contingent of citizens came to the local Rav demanding that
Shimon be hired as the chazan in the main synagogue.
   The problem was that Shimon not only had a gorgeous
voice; he also possessed an unsavory reputation. The Rav was
in a bind. Shimon was well-known as a sinner and wholly
unsuited for such a prestigious position. On the other hand,
the townspeople were becoming increasingly insistent.  
     Finally, he sent a shailah to the renowned Gaon, R’

Yosef Posner ZT”L, but worded it carefully. It said: “Our
Shimon is a student of all wih,tw that are found in the Torah

(vkhcbv ,t 'vphryv ,t 'rhzjv ,t). But when he reaches wv ,tw
wtrh, lhekt (Yiras Shamayim), he immediately halts.” 
     The Gaon understood the message and with a few more
details got the full picture. However, he advised against
causing a big row. It will take care of itself, he wrote.
    Against the wishes of the Rav, the chazan was hired, and it
soon became apparent that not only was he a sinner, but a
drunkard as well. Almost daily, he would imbibe too much
alcohol so that he became an embarrassment to himself and to
all those who pushed for him. Eventually, to the Rav’s

satisfaction, his own supporters had him fired from the job.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: Yosef, the father of a fine Jewish family, had a nice,
friendly, well-groomed and well-mannered non-Jewish
business associate by the name of Kevin. One day, Kevin
lost his lease on his apartment, and Yosef agreed that Kevin
could temporarily board in his basement. 
    At first, Kevin acted very respectfully. He was a
personable fellow with a nice sense of humor, and enjoyed
telling jokes which amused the whole family.
    However, after a while, his conduct changed. He would
come up to the living room, sit down on an easy chair, take

off his shoes, and after drinking a six-pack of beer, would
become quite talkative. Yosef’s children would gather
around Kevin who would tell them stories about what he did
and where he’d been that were not in the spirit of family. 
     It wasn’t long until Kevin started to bring in certain
books and magazines which he - although he was explicitly
asked not to - would show the kids anyway. The pictures
soon turned inappropriate, and things began to get worse.
The story doesn’t have a pretty ending.
llllyyyynnnnpppp: When the Torah implores us: “Do not bring an


